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Installatie: stap-voor-stap Installation: étape par étape

Deze brochure is de handleiding bij de voorbereiding en installatie van je  

nieuwe binnendeur. Binnenin vind je tips en ideeën, een duidelijk stappenplan en een 

overzicht van al het gereedschap dat je nodig hebt. Gebruik deze gids en de monta-

ge-instructies om zeker te zijn dat je je binnendeur op de juiste manier installeert.

Eenvoudige (én veilige!) installatie

Solid deuren zijn zo ontworpen dat je ze zo eenvoudig mogelijk zelf kan monteren en 

installeren, maar we kunnen je ten stelligste aanraden om dergelijke installatieprocedu-

res, ook omwille van veiligheidsredenen, met minstens twee personen aan te vatten.

Voor je begint

Blader door deze brochure voor een overzicht van de verschllende stadia in het plaat-

sen van een nieuwe deur en kijk welk gereedschap je in welke stap nodig hebt. Con-

troleer eerst en vooral of alle onderdelen geleverd zijn, dit doe je best door een kijkje te 

nemen op de leveringsbon. Indien noodzakelijk, verwijderd jouw oude deur en maak de 

deuropening ‘plaatsklaar’.

Contact

Voor vragen rond installatie of andere technische informatie, kan u steeds terecht bij uw 

verkooppunt. In andere gevallen kan u contact opnemen met Solid Binnendeuren via 

info@solidintl.com of via www.solidintl.com.

Cette brochure est votre guide pour préparer et installer votre nouvelle porte intérieure. 

Vous y trouverez des conseils et des idées, un plan clair, étape par étape, et un aperçu 

de tous les outils dont vous aurez besoin. Utilisez ce guide et les instructions d’instal-

lation pour vous assurer que vous installez votre porte intérieure de la bonne manière.

Installation facile et sécurité

Les portes Solid sont conçues de manière à ce que vous puissiez les assembler et les 

installer vous-même aussi facilement que possible, mais nous recommandons que ces 

procédures soient effectuées par au moins 2 personnes, pour des raisons de sécurité.

Avant de commencer

Feuilletez cette brochure pour avoir une vue d’ensemble des différentes étapes de l’in-

stallation d’une nouvelle porte et voyez quels sont les outils dont vous avez besoin 

à chaque étape. Avant toute chose, vérifiez que toutes les pièces ont été livrées, en 

consultant le bon de livraison. Si nécessaire, retirez votre ancienne porte et préparez le 

passage pour l’installation.

Contact

Pour toute question concernant l’installation ou toute autre information technique, veuil-

lez contacter votre point de vente. Dans les autres cas, veuillez contacter Solid Portes 

Intérieures via info@solidintl.com ou via www.solidintl.com.



Materiaal & gereedschap Matériaux et outils

Welk gereedschap je nodig hebt, hangt af van welk deel van de installatie je zelf doet. 

Kijk in de montageinstructies om te weten welk gereedschap je nodig hebt. Neem steeds 

voldoende maatregelen. 

Goed om weten

Omdat er zoveel verschillende types muren/bevestigingswanden bestaan,  

worden geen bevestigingselementen meegeleverd. 

Les outils dont vous avez besoin dépendent de la partie de l’installation que 

vous réalisez vous-même. Consultez les instructions d’installation pour savoir 

de quels outils vous avez besoin. Prenez toujours les précautions nécessaires. 

Bon à savoir

Parce qu’il y a tellement de types différents de murs/réparation de murs, aucun 

élément de fixation n’est fourni. 
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Stick tape on the doorstoppers and let it dry.
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Stick tape on the doorstoppers and let it dry.
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Optional Optional

schroevendraaier

tournevis

cuttermes

cutter

vijsmachine

viseuse

waterpas

niveau

meetlat

règle

schilderstape

ruban de peintre

spies

des cales

siliconepistool

pistolet à silicone

30 m
in.

Stick tape on the doorstoppers and let it dry.

assembly glue

30 m
in.

Stick tape on the doorstoppers and let it dry.

assembly glue

30 m
in.

Stick tape on the doorstoppers and let it dry.

assembly glue

PU-schuim / mousse PU

Silicone 

Assemblage lijm / colle

Frame Door Frame

Secure the frame with spacer screws
in the doorstopper groove.

bevestigingsmateriaal

bevestigingsmateriaal
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Frame Door Frame

Check that the hinge pieces of the door
leaf and the door frame fit together.
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Check that the gap around the door leaf
is correct (2.5 mm on both sides).
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Secure the frame with spacer screws
in the doorstopper groove.
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30 min.
Stick tape on the doorstoppers and let it dry.
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Optional Optional
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Algemene opmerkingen
Controleer vooraleer te installeren of uw woning droog genoeg is. Deuren mogen enkel geplaatst worden in een bouw 
met max. 10% muurvocht. Hoe kan u voldoen aan de nieuwe isolatie richtlijnen? Deze nieuwe richtlijnen stellen bepaalde 
eisen aan de luchtcirculatie  tussen verschillende  woonruimtes. Om hier aan tegemoet te komen kan u uw deurblad 6 
mm afkorten. U hebt dan een speling van min. 10 mm.

U kan uw scharnierboringen verstevigen door de overschot van uw deurkast te gebruiken. Zaag 3  
blokjes van 3 cm op 8 cm uit de resten van de deurkast. Lijm die aan de achterkant van uw deurkast, gelijk met de 
voorkant en ter hoogte van de scharnieruitsparing. Wanneer U de scharnieren aanbrengt in de voorziene uitsparingen, 
schroeft u doorheen de deurkast en de verstevigingsblokjes.

Deze deuren zijn enkel geschikt voor gebruik binnenshuis. Stockeer deze deuren droog en liggend voor de installatie. 
Behandel uw deuren met zorg na het verwijderen van de verpakking zodat deze op geen enkele manier kunnen be-
schadigd worden.

Indien het afkorten van een deur noodzakelijk is, dan dient u dit aan de onderkant van de deur Ie doen. 
De deur mag niet meer dan 10 mm worden afgekort om de stabiliteit en de verhoudingen te behouden. 
Let wel, u zal uw deurkast dan ook met dezelfde dimensie -ook aan de onderkant dienen af te korten. In-
dien bij deze deur ook glas wordt geleverd, gelden de aanvaardingscriteria van glasdeuren volgens het VGI 
(https://www.vgi-fiv.be/). De volledige verkoopsvoorwaarden zijn verkrijgbaar op aanvraag en kunnen ook bekeken wor-
den op www.solidintl.com/verkoopsvoorwaarden.

Remarques importantes: 
Avant l’installation, vous devez vérifier si votre maison est suffisamment sèche. Les portes doivent être installées uni-
quement avec une humidité murale maximum de 10%. Comment répondre aux nouvelles directives d’isolation? Ces 
directives imposent certaines règles sur la circulation d’air entre les différents lieux de vie. Pour être conforme, vous 
pouvez couper votre porte 6mm au fond. En faisant cela, vous aurez un jeu de 10mm.

Vous pouvez renforcer la fixation des charnières en utilisant les restants de votre ébrasement. Coupez 3 pièces de 3cm 
par 8cm de vos déchets d’ébrasement et collez-les à l’arrière de votre ébrasement au niveau des charnières. En fixant 
vos charnières, vous vissez à travers le cadre et les pièces de fortification. 
 
Ces portes ne conviennent que pour un usage interne. Stockez ces portes à un endroit sec et horizontalement avant 
l’installation. Traitez vos portes avec précaution après avoir enlevé l’emballage pour éviter que les portes soient endom-
magées. En cas de nécessité de couper cette porte, vous devez le faire au bas de la porte. Il est interdit de couper plus 
de 10mm afin de préserver la stabilité et les proportions de la porte. 

Attention: si vous coupez votre porte, vous devrez ajuster votre cadre en conséquence (également en bas). 

Pour des portes vitrées les règles de VGI sont d’application. Les conditions de vente sont applicables à tous les com-
mandes. Les conditions de vente sont disponibles sur demande et peuvent être consultées à l’adresse https://www.
solidintl.com/verkoopsvoorwaarden/FRANS.

Le droit belge est exclusivement applicable et les tribunaux de Courtrai sont exclusivement compétents.


